	ოვერდრაფტის ხელშეკრულება № =

= , საქართველო                                                                                                                                                                 =/=/=

წინამდებარე ოვერდრაფტის ხელშეკრულება (შემდგომში მოიხსენება როგორც ‘წინამდებარე ხელშეკრულება’) დადებულია ზემოთ მითითებულ თარიღში, შემდეგ მხარეთა მიერ და შორის:

ბანკი:
სს „იშბანკი საქართველო“ (საიდენტიფიკაციო კოდი 404496611, იურიდიული მისამართი: საქართველო, თბილისი, ვაკის რაიონი, ილია ჭავჭავაძის გამზ., №72ა, ტელეფონი: +995322442244, ლიცენზირებულია საქართველოს ეროვნული ბანკის მიერ, ლიცენზირების ფორმა: საბანკო საქმიანობის ლიცენზია, საზედამხედველო ორგანოს დასახელება: საქართველოს ეროვნული ბანკი, საქართველოს ეროვნული ბანკის მისამართი: 0114 თბილისი, საქართველო, სანაპიროს ქუჩა №2) 
წარმოდგენილი:
უფლებამოსილი წარმომადგენელის  -- (პ/ნ -) მიერ, ერთის მხრივ და
მსესხებელი
- მეორეს მხრივ,

შემდგომში მოხსენიებული ცალ-ცალკე როგორც ‘მხარე’ და ერთობლივად, როგორც ‘მხარეები’, ვდებთ წინამდებარე ხელშეკრულებას შემდეგზე:

1. ხელშეკრულების საგანი
0. წინამდებარე ხელშეკრულების თანახმად, ბანკი უფლებამოსილია გამოუყოს მსესხებელს სესხი მრავალჯერადი გამოყენებისათვის („ოვერდრაფტი“), ამ უკანასკნელის მოთხოვნის საფუძველზე, ხოლო მსესხებელი კი კისრულობს ვალდებულებას სრულად დაფაროს ათვისებული ოვერდრაფტის თანხა და სხვა სახელშეკრულებო გადასახდელები, ასეთის არსებობის შემთხვევაში, ოვერდრაფტის ვადის ამოწურვამდე, მაშინ როდესაც დარიცხული პროცენტი დაირიცხება და დაექვემდებარება გადახდას ყოველთვიურად წინამდებარე ხელშეკრულებით გათვალისწინებული წესითა და პირობებით. ოვერდრაფტი გამოყოფილი (დაშვებული) იქნება წინამდებარე ხელშეკრულების მუხლ 1.2-ში მითითებულ ანგარიშზე. ოვერდრაფტის გააქტიურებიდან ვადის ამოწურვამდე მსესხებლის მიერ 1.2 მუხლში მითითებულ ანგარიშზე განთავსებული თანხა ავტომატურად მიემართება ათვისებული თანხის დასაფარად.
0. ანგარიშის ნომერი:  ==
0. ოვერდრაფტის ოდენობა: = () ლარი
0. ოვერდრაფტის დარჩენილი თანხის ოდენობა ფინანსური ხარჯების გამოკლებით: = (==)  ლარი
0. ოვერდრაფტის დარჩენილი თანხის გატანა შესაძლებელია შემდეგი თარიღიდან: =/=/=
0. ოვერდრაფტის ვადა: = (=) თვე
0. ოვერდრაფტის პროცენტის გადახდის დღე:  = 
0. მსესხებლის მიერ გადასახდელი მთლიანი თანხის ოდენობა = == () ==;
0. ოვერდრაფტის საპროცენტო განაკვეთის ტიპი: ფიქსირებული;
0. ოვერდრაფტის წლიური საპროცენტო განაკვეთი: = ( = )%;
0. ოვერდრაფტის ეფექტური საპროცენტო განაკვეთი:  = ( = )%;
0. ეფექტური საპროცენტო ოვერდრაფტის ლიმიტის განაღდებისას ბანკომატიდან ან ბანკიდან = წლიური - (-)%;
0. ეფექტური საპროცენტო ოვერდრაფტის ლიმიტის გახარჯვისას სავაჭრო ობიექტებში = წლიური = (=)%;
0. ეფექტური საპროცენტო განაკვეთის გამოთვლისას განხორციელებული შემდეგი დაშვებები: = 
0. ეფექტური საპროცენტო განაკვეთის გამოთვლისას გათვალისწინებული ფინანსური ხარჯები: არ არის. 
0.  ოვერდრაფტის წინსწრებით დაფარვის საკომისიო:0%.
0. ბანკს შეუძლია საბანკო მომსახურების ნებისმიერ სტადიაზე ცალმხრივად შეცვალოს ოვერდრაფტის საპროცენტო განაკვეთი, რაც განპირობებული უნდა იყოს საბაზრო საპროცენტო განაკვეთების ცვლილებით 5 პროცენტულ პუნქტზე მეტი ოდენობით. 
0. წინამდებარე ოვერდრაფტის საპროცენტო განაკვეთის ცვლილება საბანკო მომსახურების ნებისმიერ სტადიაზე == (არხი) ეცნობება მსესხებელს შეცვლილი საპროცენტო განაკვეთის ამოქმედებამდე სულ ცოტა ორი თვით ადრე;
0. იმ შემთხვევაში, თუ 1.7 მუხლში მითითებულ თარიღამდე ანგარიშზე არ ჩაირიცხება თანხა, ბანკი უფლებამოსილია დააკისროს, ხოლო მსესხებელი ვალდებულია ყოველ ვადაგადაცილებულ დღეზე გადაიხადოს პირგასამტეხლო  ვადაგადაცილებული თანხის (რომელიც შედგება ოვერდრაფტის ვადაგადაცილებული ძირი თანხისა და დარიცხული ვადაგადაცილებული საპროცენტო სარგებლისგან) 0,5%-ის (ნული მთელი ხუთი მეათედი პროცენტის) ოდენობით, მაგრამ არაუმეტეს ოვერდრაფტის ნარჩენი ძირითადი თანხის 0,27% (ნული მთელი ოცდაშვიდი მეასედი პროცენტის) ოდენობით ყოველ ვადაგადაცილებულ დღეზე. ამასთანავე ოვერდრაფტის ხელშეკრულების ნებისმიერი პირობის დარღვევის გამო მსესხებლისათვის ხელშეკრულებით გათვალისწინებული/დაკისრებული პირგასამტეხლოს და ნებისმიერი ფორმის ფინანსური სანქციის ოდენობა, ასევე, სხვა ნებისმიერი, მათ შორის, ეფექტურ საპროცენტო განაკვეთში გათვალისწინებული ხარჯი, ყოველი ვადის გადაცილებიდან მის აღმოფხვრამდე პერიოდისათვის ჯამურად არ უნდა აღემატებოდეს ოვერდრაფტის მიმდინარე ნარჩენი ძირითადი თანხის 1.5-მაგ ოდენობას. წინამდებარე ხელშეკრულების ხელმოწერით მსესხებელი ადასტურებს რომ იგი აღიარებს და მისაღებად თვლის წინამდებარე ხელშეკრულებით გათვალისწინებულ პირგასამტეხლოს ოდენობას და არ მიაჩნია, რომ მისი ოდენობა არაგონივრულად დიდია.
0. იმ შემთხვევაში, თუ 1.6 მუხლში მითითებულ თარიღამდე ანგარიშზე არ ჩაირიცხება თანხა, ბანკი უფლებამოსილია დააკისროს, ხოლო მსესხებელი ვალდებულია ყოველ ვადაგადაცილებულ დღეზე გადაიხადოს პირგასამტეხლო  ვადაგადაცილებული თანხის (რომელიც შედგება ოვერდრაფტის ვადაგადაცილებული ძირი თანხისა და დარიცხული ვადაგადაცილებული საპროცენტო სარგებლისგან) 0,5%-ის (ნული მთელი ხუთი მეათედი პროცენტის) ოდენობით, მაგრამ არაუმეტეს ოვერდრაფტის ნარჩენი ძირითადი თანხის 0,27% (ნული მთელი ოცდაშვიდი მეასედი პროცენტის) ოდენობით ყოველ ვადაგადაცილებულ დღეზე. ამასთანავე ოვერდრაფტის ხელშეკრულების ნებისმიერი პირობის დარღვევის გამო მსესხებლისათვის ხელშეკრულებით გათვალისწინებული/დაკისრებული პირგასამტეხლოს და ნებისმიერი ფორმის ფინანსური სანქციის ოდენობა, ასევე, სხვა ნებისმიერი, მათ შორის, ეფექტურ საპროცენტო განაკვეთში გათვალისწინებული ხარჯი, ყოველი ვადის გადაცილებიდან მის აღმოფხვრამდე პერიოდისათვის ჯამურად არ უნდა აღემატებოდეს ოვერდრაფტის მიმდინარე ნარჩენი ძირითადი თანხის 1.5-მაგ ოდენობას. წინამდებარე ხელშეკრულების ხელმოწერით მსესხებელი ადასტურებს რომ იგი აღიარებს და მისაღებად თვლის წინამდებარე ხელშეკრულებით გათვალისწინებულ პირგასამტეხლოს ოდენობას და არ მიაჩნია, რომ მისი ოდენობა არაგონივრულად დიდია.


1. მსესხებლის გარანტიები
1. წინამდებარე ხელშეკრულების დადებასთან დაკავშირებით მსესხებელი უპირობოდ და ერთმნიშვნელოვნად აძლევს ბანკს გარანტიებს შემდეგზე:
0.  იგი წარმოადგენს ქმედუნარიან პირს, რომელსაც გააჩნია ყველა საჭირო უფლებამოსილება, რათა დადოს წინამდებარე ხელშეკრულება და იმოქმედოს მისი პირობების შესაბამისად;
0. მსესხებელი არ მონაწილეობს არც ერთ დავაში (როგორც მოსარჩელე, მოპასუხე, მესამე პირი ან სხვ.), რომელიც საფრთხეს უქმნის მის აქტივებს/ქონებას და/ან შესრულებას წინამდებარე ხელშეკრულებით. მსესხებელი შეატყობინებს ბანკს ისეთ პროცესში ჩართულობის შესახებ, რომელიც ემუქრება მის ქონებას და სადაც მსესხებელი გამოდის მოსარჩელედ, მოპასუხედ ან მესამე პირად;
0. წინამდებარე ხელშეკრულების გაფორმების ფარგლებში მის მიერ ბანკისათვის მიწოდებული ინფორმაცია არის სრული, უტყუარი და ზუსტი, ხოლო წარმოდგენილი დოკუმენტები წარმოადგენენ სრულ და მოქმედ რედაქციებს. იგი ასევე აცნობიერებს რომ ოვერდრაფტის მისაღებად ბანკისათვის ყალბი ცნობის/დოკუმენტის/ინფორმაციის წარმოდგენა არის საკმარისი საფუძველი ბანკის მხრიდან წინამდებარე ხელშეკრულების უპირობოდ შეწყვეტისათვის და შესაბამისი პასუხისმგებლობის დაკისრებისათვის;
0.  იგი არ მონაწილეობს ისეთ საქმიანობაში, რომლიც აკრძალულია ადგილობრივი და/ან საერთაშორისო კანონმდებლობით;
0. მსესხებელი წინამდებარე გარიგებას დებს ისე, რომ არ იმყოფება შეცდომის, თაღლითობის, ზეწოლის, მუქარისა ან ნებისმიერი სხვა მართლსაწინააღმდეგო ზემოქმედების ქვეშ და არ წარმოადგენს ძალადობის, მუქარის, მოტყუების, შეცდომაში შეყვანისა თუ სხვა აკრძალული მოქმედების ობიექტს (როგორც თვითონ, ასევე მისი ახლო ნათესავი ან ახლობელი ადამიანი) წინამდებარე გარიგების მეორე მხარის ან მესამე პირის მხრიდან;
0. დროულად შეატყობინებს ბანკს ყველა ფაქტის, შემთხვევის ან ინფორმაციის შესახებ, რამაც შეიძლება იქონიოს გავლენა წინამდებარე ხელშეკრულებით გათვალისწინებულ ვალდებულებათა შესრულებაზე
0. გაეცნო წინამდებარე ხელშეკრულების პირობებს სრულად და მისთვის თითოეული დებულება არის გასაგები და მისაღები. იგი ასევე აცნობიერებს იმ სამართლებრივ შედეგებს, რაც შეიძლება დადგეს მსესხებლის მხრიდან წინამდებარე ხელშეკრულების დებულებათა დარღვევის გამო.


1. პროცენტის დარიცხვისა და გადახდის წესი
2. ოვერდრაფტზე საპროცენტო სარგებლის დარიცხვა დაიწყება ოვერდრაფტის 1.2 პუნქტში მითითებულ ანგარიშზე დაშვებული თანხის ათვისების მომენტიდან;
2. საპროცენტო სარგებლის დარიცხვა მოხდება ოვერდრაფტის მხოლოდ ათვისებულ თანხაზე;
2. ოვერდრაფტის ვადის ამოწურვისას (არაუგვიანეს ვადის ამოწურვის დღისა) მსესხებელი ვალდებულია განათავსოს 1.2 პუნქტში მითითებულ ანგარიშზე საკმარისი თანხა, რომელიც შედგება ათვისებული ოვერდრაფტის თანხის, დარიცხული სარგებლისა და სხვა ნებისმიერი გადასახდელისაგან (არსებობის შემთხვევაში);
2. ოვერდრაფტის ძირი თანხის, პროცენტისა და ჯარიმის (არსებობის შემთხვევაში) გადახდა მოხდება იმავე ვალუტაში, რა ვალუტაშიც დამტკიცებულია ოვერდაფტი და ზემოაღნიშნული მიზნისათვის კონვერტაციის საჭიროების შემთხვევაში, ვალუტის კონვერტაცია მოხდება მსესხებლის ხარჯზე კონვერტაციის დღეს არსებული ბანკის გაცვლითი კურსის შესაბამისად;
2. ოვერდრაფტი და დარიცხული პროცენტი გათვალისწინებულ ვადაში დროულად დაფარულად ჩაითვლება იმ შემთხვევაში, თუ სრული ვადამოსული გადასახდელი ოდენობა შეტანილ იქნება 1.2 პუნქტში მითითებულ ანგარიშზე (i) 1.6 პუნქტში მითითებულ თარიღში ოვერდრაფტის ძირი თანხისათვის და (ii) 1.7 პუნქტში მითითებულ თარიღში ოვერდრაფტის პროცენტის გადახდის თარიღზე დარიცხული პროცენტისათვის. თუ აღნიშნული თარიღი ემთხვევა უქმე დღეს, გადახდა უნდა განხორციელდეს არაუგვიანეს მომდევნო სამუშაო დღისა. პროცენტი განაგრძობს დარიცხვას და ექვემდებარება გადახდას უქმე დღიდან სამუშაო დღემდე პერიოდზეც;
2. იმ შემთხვევაში თუ მსესხებელი არ განახორციელებს ოვერდრაფტის დაფარვას 1.7 პუნქტით გათვალისწინებული თარიღის დასასრულისათვის, ბანკს ექნება უფლება, მსესხებლის დამატებითი თანხმობის გარეშე ავტომატურად ჩამოჭრას სრული ვადამოსული გადასახდელი ოდენობა (რომელიც შედგება ოვერდრაფტის თანხისა და დარიცხული საპროცენტო სარგებლისგან) მსესხებლის სახელზე ბანკში გახსნილი ნებისმიერი ანგარიშიდან (რაც მოიცავს, მაგრამ არ შემოიფარგლება დეპოზიტის/საანაბრე ანგარიშით). ზემოაღნიშნული მიზნისათვის კონვერტაციის საჭიროების შემთხვევაში, ვალუტის კონვერტაცია მოხდება მსესხებლის ხარჯზე კონვერტაციის დღეს არსებული ბანკის გაცვლითი კურსის შესაბამისად.
2. მსესხებელი უპირობოდ და გამოუთხოვადად ადასტურებს ოვერდაფტის დაფარვის შემდეგ თანმიმდევრობას: ჯარიმა (არსებობის შემთხვევაში), სესხის პროცენტი და სხვა გადასახდელები; პირველ რიგში ჯარიმა (არსებობის შემთხვევაში), შემდეგ დარიცხული საპროცენტო სარგებელი (არსებობის შემთხვევაში), შემდგომ ოვერდრაფტის ძირი თანხა და საბოლოოდ სხვა გადასახდელები. აღნიშნული თანმიმდევრობა შეიძლება შეიცვალოს ბანკის შეხედულებისამებრ;
2. იმ შემთხვევაში, თუ მსესხებელი გადააცილებს გადახდის 1.7 პუნქტით გათვალისწინებულ ვადას, ბანკი გაუგზავნის მსესხებელს წერილობით შეტყობინებას დამატებითი ორკვირიანი ვადის მიცემის შესახებ ვადაგადაცილების დაფარვისათვის. იმ შემთხვევაში კი, თუ მსესხებელი აღნიშნული ორკვირიანი ვადის გასვლის შემდეგ არ დაფარავს ბანკის წინაშე არსებულ დავალიანებას, ბანკს ენიჭება უფლება შეწყვიტოს წინამდებარე ხელშეკრულება და მოითხოვოს გაცემული ოვერდრაფტისა და მასზე დარიცხული პროცენტის დაუყოვნებლივ დაბრუნება.
2. ოვერდრაფტი შესაძლებელია გაუქმდეს ყოველგავრი დამატებითი გადასახადის გარეშე დაგეგმილ ვადაზე ადრე, რისთვისაც მსესხებელი პირადად უნდა გამოცხადდეს ბანკის ფილიალში.


1. დამატებითი მომსახურება
3. [bookmark: _GoBack]ბანკი საშუალებას აძლევს მსესხებელს, ხოლო მსესხებელს კი უფლება აქვს მოითხოვოს ყოველთვიური საბანკო ამონაწერი (წერილობითი ან ელექტრონული ფორმით) ოვერდრაფტის მდგომარეობისა და ნაშთის შესახებ, ყოველგვარი ანაზღაურების გარეშე. 



1. კონფიდენციალურობა
4. მხარეები შეინარჩუნებენ მეორე მხარისაგან მიღებული ნებისმიერი ინფორმაციის კონფიდენციალურობას წინამდებარე ხელშეკრულებისა და მასთან დაკავშირებული ხელშეკრულებების მოქმედების ვადის განმავლობაში;
4. ზემოაღნიშნული ინფორმაციის შეზღუდვა არ გავრცელდება ისეთ შემთხვევებზე, როგორიცაა:
1. ინფორმაცია, რომელიც მხარისათვის ცნობილი გახდა კანონმდებლობის მოთხოვნათა დაურღვევლად მეორე მხარის მიერ ასეთის მიწოდებამდე;
1. ინფორმაცია, რომელიც ცნობილი გახდება მხარეთათვის კანონმდებლობის მოთხოვნათა დაცვის გამო და მათი შესაბამისი შესრულებისას (სასამართლო დავებისას უფლებათა განხორციელებასთან დაკავშირებით);
1. ინფორმაცია, რომელიც მიღებულ იქნა სხვა წყაროებიდან;
1. რომელიც არის ან იქნება ხელმისაწვდომი მესამე პირთათვის მხარეთა შეთანხმებით ან დამოუკიდებლად.
1. მსესხებელი ადასტურებს, რომ მის მიერ წარმოდგენილი მონაცემები არის უტყუარი და ზუსტი. მსესხებელი თანახმაა, რომ ბანკმა მსესხებლის იდენტიფიცირების, ქონების შეფასების, გადახდისუნარიანობის განსაზღვრის  და წინამდებარე ხელშეკრულების გაფორმების მიზნით მოახდინოს მსესხებლის პირადობის დამადასტურებელ დოკუმენტებში მითითებული პერსონალური მონაცემების, პირადობის დამადასტურებელი დოკუმენტის ასლის და მსესხებლის შემოსავლების, ფინანსური მდგომარეობის და საკუთრების შესახებ მონაცემების დამუშავება .  
1. მსესხებელი თანახმაა, რომ მსესხებლის პერსონალური მონაცემები შეიძლება გადაეცეს ბანკის დამფუძნებლებს, სამეთვალყურეო საბჭოს წევრებს, ბანკის კრედიტორებს, აუდიტორებს, იურდიული მომსახურების გამწევ პირებს, სახელმწიფო ორგანოებს ბანკის აუდიტორული და იურიდიული შემოწმების, ბანკის მიერ მიღებული სესხების მონიტორინგის მიზნით და კანონით გათვალისწინებულ სხვა შემთხვევებში.


1. შეწყვეტა
5. ბანკი უფლებამოსილია შეწყვიტოს წინამდებარე ხელშეკრულება ვადაზე ადრე და მოითხოვოს გაცემული ოვერდრაფტისა და მასზე დარიცხული პროცენტის დაუყოვნებლივ დაბრუნება და აგრეთვე მოითხოვოს წინამდებარე ხელშეკრულებით გათვალისწინებულ ვალდებულებათა შეუსრულებლობითა ან არაჯეროვანი შესრულებით გამოწვეული ზიანის ანაზღაურება, ხოლო მსესხებელი ვალდებულია უკან დააბრუნოს ათვისებული ოვერდრაფტი, მასზე დარიცხული პროცენტი და ჯარიმა და აგრეთვე აუნაზღაუროს ბანკს მიყენებული ზიანი თუ მსესხებელი:
0. დროულად და წინამდებარე ხელშეკრულებით განსაზღვრული წესით არ დაფარავს ოვერდრაფტს;
0. არ შეასრულებს წინამდებარე ხელშეკრულებით გათვალისწინებულ ვალდებულებებს;
0. მსესხებლის ფინანსური მდგომარეობა გაუარესდება ან ივარაუდება მისი გაუარესება და ბანკის შესაბამისი მოთხოვნის შემთხვევაში მსესხებელი არ წარმოადგენს დამატებით უზრუნველყოფას;
0. მსესხებელი დაკარგავს მის სრულ ქმედუნარიანობას წინამდებარე ხელშეკრულების შესაბამისად მოქმედებასთან დაკავშირებით;
0. გარდაიცვლება.
5. ზემოაღნიშნული არ გამორიცხავს ბანკის უფლებამოსილებას დაუყოვნებლივ მოითხოვოს ოვერდრაფტისა და მასზე დარიცხული პროცენტის დაბრუნება იმ შემთხვევაში, თუ მსესხებელი დაარღვევს ნებისმიერ სხვა ვალდებულებას.
5. ბანკი გაუგზავნის მსესხებელს   შეტყობინებას ათვისებული ოვერდრაფტისა და მასზე დარიცხული პროცენტის სრული ოდენობის დაუყოვნებლივ დაბრუნების შესახებ, ნებისმიერი ზემოაღნიშნული გარემოების დადგომისას მსესხებელთან შეთანხმებული არხით. 
5. მსესხებლის მიერ ნაკისრი ვალდებულებების შეუსრულებლობის ან არაჯეროვანი შესრულების შემთხვევაში ბანკი გამოიყენებს კანონით მინიჭებულ ღონისძიებებს თავისი მოთხოვნის დასაკმაყოფილად, მათ შორის და არა მხოლოდ: მსესხებლის ანგარიშების დაყადაღება, მსესხებლის უძრავი და მოძრავი ქონების დაყადაღება და სხვ.



1. სხვადასხვა 
6. აქ უნდა გაიწეროს დავის გადაწყვეტის წესი ყოველ კონკრეტულ შემთხვევაში (ხელშეკრულებაში გაიწერება ერთი მათგანი ხელშეკრულების შესაბამისად): 
1.ნებისმიერი დავა და უთანხმოება, რომელიც გამომდინარეობს წინამდებარე ხელშეკრულებიდან ამ მასთან დაკავშირებული სხვა ხელშეკრულებებიდან, გადაწყდება ურთიერთმოლაპარაკებით ან, შეთანხმების მიუღწევლობის შემთხვევაში, გადაეცემა განსახილველად სასამართლოს ბანკის ადგილმდებარეობის მიხედვით კანონმდებლობის შესაბამისად. წინამდებარე ხელშეკრულებისა და მხარეთა შეთანხმების გათვალისწინებით პირველი ინსტანციის სასამართლოს გადაწყვეტილება ექვემდებარება დაუყოვნებლივ აღსრულებას საქართველოს სამოქალაქო საპროცესო კოდექსის 268 (11) მუხლის შესაბამისად.

2.ნებისმიერი დავა და უთანხმოება, რომელიც გამომდინარეობს წინამდებარე ხელშეკრულებიდან ამ მასთან დაკავშირებული სხვა ხელშეკრულებებიდან, გადაწყდება ურთიერთმოლაპარაკებით ან, შეთანხმების მიუღწევლობის შემთხვევაში, გადაეცემა წინამდებარე ხელშეკრულებით განსაზღვრულ მუდმივმოქმედ არბიტრაჟს.

        მხარეებს შორის წარმოშობილი ნებისმიერი დავა წინამდებარე ხელშეკრულებიდან ან მასთან დაკავშირებით, მათ შორის ნებისმიერი საკითხი ხელშეკრულების ანდა საარბიტრაჟო შეთანხმების არსებობის, ნამდვილობასა და შეწყვეტის შესახებ განხილვისა და საბოლოო გადაწყვეტილების მიღების მიზნით უნდა გადაეცეს მუდმივმოქმედ არბიტრაჟს „დავების განმხილველ ცენტრს“(DRC-ს, რომლის სარეგისტრაციო კოდია 204547348) (შემდგომში- არბიტრაჟი).

       წინამდებარე ხელშეკრულებაზე ხელმოწერისას არბიტრაჟის მისამართია: ქ. თბილისი ვაჟა-ფშაველას 71, მე-4 ბლოკი,  მე-2 სართული, ოფისი 11, ვებ.გვერდი: www.drc-arbitration.ge

[bookmark: __DdeLink__4103_1021064356]მხარეები თანხმდებიან, რომ იმ შემთხვევაში, თუ სასარჩელო მოთხოვნა არ აღემატება 50 000 (ორმოცდაათი ათასი) ლარს, საარბიტრაჟო განხილვა და გადაწყვეტილების მიღება მოხდება ზეპირი მოსმენის გარეშე.

არბიტრაჟის მიერ დავის განხილვა მოხდება ქართულ ენაზე “არბიტრაჟის შესახებ” საქართველოს კანონისა და არბიტრაჟის საარბიტრაჟო წარმოების წესების შესაბამისად. 

6. საკითხები, რომლებიც არ არის რეგულირებული წინამდებარე ხელშეკრულებით, რეგულირდება საქართველოს მოქმედი კანონმდებლობით. 
6. წინამდებარე ხელშეკრულება ძალაში შევა მხარეთა მიერ მის ხელმოწერისთანავე და განაგრძობს მოქმედებას მხარეთა მიერ ვალდებულებათა სრულ ურთიერთშესრულებამდე;      
6. წინამდებარე ხელშეკრულება შედგენილია ქართულ და ინგლისურ ენებზე თანაბარი იურიდიული ძალის მქონე ორ ეგზემპლარად, რომელთაგან თითოეული გადაეცემა მხარეებს. ხელშეკრულების სხვადასხვაენოვან ვერსიათა შორის შეუსაბამობის არსებობისას უპირატესი ძალა მიენიჭება ქართულენოვან ვარიანტს; 
6. სს “იშბანკი საქართველო” შეაგროვებს/დაამუშავებს პირის შესახებ ყველა იმ საკრედიტო/არასაკრედიტო და სხვა რელევანტურ ინფორმაციას, რომელიც დაკავშირებულია საკრედიტო საინფორმაციო ბიუროსათვის ინფორმაციის მიწოდებასთან და ინფორმაციის მიღებასთან საქართველოს კანონმდებლობით გათვალისწინებული წესითა და პირობებით. წინამდებარე ინფორმაცია მუშავდება მომხმარებლის გადამხდელუნარიანობის ანალიზის მიზნისათვის და ხელმისაწვდომი იქნება საკრედიტო საინფორმაციო ბიუროში ჩართული მომხმარებლებისათვის კანონმდებლობით დადგენილი წესით (სესხის გამცემი ორგანიზაციები და ინფორმაციის მიმღები/მიმწოდებელი პირები). მომხმარებლის (მათ შორის, მონაცემთა სუბიექტი) მოთხოვნის შემთხვევაში, მონაცემთა დამმუშავებელი ვალდებულია გაასწოროს, განაახლოს, დაამატოს, დაბლოკოს, წაშალოს ან გაანადგუროს მონაცემები, თუ ისინი არასრულია, არაზუსტია, არ არის განახლებული, ან თუ მათი შეგროვება და დამუშავება განხორციელდა კანონის საწინააღმდეგოდ.
6. წინამდებარე ხელშეკრულებასთან დაკავშირებული ან მისგან გამომდინარე ნებისმიერი პრეტენზიის არსებობის შემთხვევაში, მსესხებელს შეუძლია წარადგინოს პრეტენზია ზეპირად, ელექტრონული ფოსტით, ვებ-გვერდის მეშვეობით, ტელეფონით ან ფილიალში წერილობით შესაბამისი ფორმის შევსების გზით ან  თავისუფალი წერილობითი ფორმით. პრეტენზიის მიღებაზე უფლებამოსილია ბანკის წარმომადგენელი. პრეტენზიის, გარდა ზეპირი ფორმის შემთხვევებისა, მიღებისას პრეტენზიის განმცხადებლისათვის წერილობით/ელექტრონულად ხდება პრეტენზიის მიღების დადასტურება. პრეტენზიების მიღება, დამუშავება და მათზე რეაგირება მოხდება 30 (ოცდაათი) კალენდარული დღის ვადაში და შესაბამისი პასუხი შეტყობინებული იქნება მსესხებლისათვის სასურველი ნებისმიერი ფორმით. პრეტენზიების განხილვის პროცედურის შესახებ ინფორმაცია ხელმისაწვდომია როგორც ბანკის ვებ-გვერდზე (www.isbank.ge), ასევე ბანკის ფილიალებში.


ბანკი:
სს „იშბანკი საქართველო“
უფლებამოსილი წარმომადგენელი:
 

__________________________


მსესხებელი:
 


__________________________
	Overdraft Agreement № =
=, Georgia
=/=/=

The Present Overdraft Agreement (hereinafter the “the Present Agreement”) is made is made on the above indicated date, by and between:


Bank:
JSC ISBANK GEORGIA (identification number 404496611, legal address: Georgia, Tbilisi, Vake district, Ilia Chavchavadze Ave. №72a, phone: +995322442244, licensed by the National Bank of Georgia, Licensee Form: Banking License, Supervisor Name: National Bank of Georgia, Address of National Bank of Georgia: 2 Sanapiro St. 0114 Tbilisi. Georgia)        



Represented by:
The authorized representative, - (P/N - ), on one hand, And
The Borrower:
- on the other hand,
Hereinafter separately referred to as the “Party” or mutually the “Parties”, enter into this Agreement on the following:


1. The Subject of the Agreement
1.1. Pursuant to this Agreement, the Bank is authorized to disburse a multiple-usage loan to the Borrower ("Overdraft"), based on the latter’s request, whereas the Borrower agrees to fully repay the withdrawn amount and other contract related payments, if applicable, before the expiry of the Overdraft maturity, while interest accrued shall be due and payable on a monthly basis in accordance with this Agreement,. The Overdraft shall be disbursed on the account referenced in clause 1.2 hereof. From the activation of the Overdraft until expiry of its maturity any sums, deposited by the Borrower to the account referenced in clause 1.2 hereof, shall be autimatically used for repayment of withdrawn amount.
1.2. Account number: -



1.3. Amount of Overdraft: GEL  -  (-) 
1.4. Amount of the overdraft after excluding financial expenses: GEL  -  (-) 
1.5. After the following date is possible to use the  amount of the overdraft: -/-/-
1.6. [bookmark: bkLoPr]Overdraft maturity: - (-) months
1.7. Overdraft Interest Due Day: -
1.8. The payable full amount by the borrower: == 
1.9. Overdraft interest type: fixed.
1.10. [bookmark: bkLoPer]Annual Interest rate on the Overdraft: - (- )%
1.11. Effective interest rate on the Overdraft: - ( - )%
1.12. Effective Interest Rate in case of withdrawal of the loan amount from the Bank/ATM =      (  )% p.a;
1.13. Effective Interest Rate in case of using overdraft at retail point: =     ( ) % p.a
1.14. The following assumptions were made when effective interest rates referred in the Present Agreement were calculated:  =
1.15. The following financial expenses are taken into consideration when effective interest rates were calculated: there are no financial expenses regarding overdraft.  -
1.16. Penalty rate for pre-payment of the Overdraft: 0%.
1.17.  The Bank may unilaterally change the interest rate of the Overdraft at any stage of banking services, which should be caused by changes in market interest rates by more than 5 percentage points;
1.18. Any changes, made to the interest rate of the Overdraft at any stage of banking services shall be notified === (channel) to the Borrower two monthes in advance of the changed interest rate taking effect.
1.19. If no amount is transferred to the Bank's account on the maturity date specified in Article 1.7 hereof, the bank is authorized to impose a borrower and the latter is obliged to pay for each overdue day the penalty 0,5% (zero point five tenth percent) of the overdue amount (which consists of overdue principal amount of overdraft and charged overdue interest earnings),  but not more than 0.27% (zero point twenty seven hundredth) of the overdraft amount of the loan per every delayed day. In addition, the amount of financial sanction considered/imposed on the borrower due to the violation of any provisions of the Overdraft Agreement, as well as any other charge, including those considered in the effective interest rate, in the total shall not exceed 1.5 times the current residual principal amount of overdraft from each delayed day until it is eliminated. By signing this Agreement the Borrower acknowledges and confirms that the borrower accepts the penalty amount defined by this Agreement and does not consider it to be unreasonably high. 
1.20. If no amount is transferred to the Bank's account on the maturity date specified in Article 1.6 hereof, the bank is authorized to impose a borrower and the latter is obliged to pay for each overdue day the penalty 0,5% (zero point five tenth percent) of the overdue amount (which consists of overdue principal amount of overdraft and charged overdue interest earnings),  but not more than 0.27% (zero point twenty seven hundredth) of the overdraft amount of the loan per every delayed day. In addition, the amount of financial sanction considered/imposed on the borrower due to the violation of any provisions of the Overdraft Agreement, as well as any other charge, including those considered in the effective interest rate, in the total shall not exceed 1.5 times the current residual principal amount of overdraft from each delayed day until it is eliminated. By signing this Agreement the Borrower acknowledges and confirms that the borrower accepts the penalty amount defined by this Agreement and does not consider it to be unreasonably high. 




































2. Representations and warranties of the Borrower
2.1. In relation to conclusion of this Agreement the Borrower unconditionally and irrevocably warrants and represents to the Bank the following:
2.1.1. She/he has full legal capacity and has obtained all necessary rights and approvals in order to enter into this Agreement and act in accordance to its terms;
2.1.2. The Borrower does not participate in any dispute (as a plaintiff, defendant, third party or otherwise) which jeopardizes his/her/its assets/property and/or performance of the terms of the Present Agreement and/or other Agreements associated thereto. The Borrower shall notify the Bank of involvement in actions threatening its property where the Borrower acts as a claimant, respondent or third party;
2.1.3. All information, delivered by the Borrower to the Bank in relation to this Agreement is complete, true and accurate, whereas the presented documents are full and current editions. He/she also acknowledges that delivery of false information/document to the Bank in order to obtain Overdraft constitutes sufficient grounds for the latter to immediately and unconditionally terminate this Agreement and impose relevant liability thereon;
2.1.4. He/she does not participate in any activity, that is prohibited either by local or international legislation;
2.1.5. The Borrower enters into this Agreement without being under any error, fraud, duress, threat or any other illegal influence and is not subjected to any force, threat, misleading, error or other action (both himself/herself or close relative or friend) from the side of counterparty to the Agreement or third party;



2.1.6. He/she shall timely inform the Bank about any circumstance that can have an effect on the fulfillment of the former obligations hereunder;
2.1.7. He/she has fully acquainted own self with the terms and conditions of this Agreement and each provision is acceptable to him/her. He/she also acknowledges potential legal consequences that may occur in the event of breach of obligations hereunder by the Borrower.













3. Interest accrual and payment
3.1. Interest on the Overdraft shall be accrued from the day that amount is withdrawn from the account referenced in clause 1.2 hereto;
3.2. Interest shall be accrued on those amounts of Overdraft that are withdrawn;
3.3. By the expiry of maturity of Overdraft (not later than the last day of maturity date) the Borrower is obliged to deposit a sum enough to cover the existing indebtedness, which consists of the Overdraft amount, accrued interest and any other payments (if applicable);
3.4. The Overdraft amount, accrued interest and any other payments (if applicable) is paid in the same currency in which the Overdraft was disbursed. In case of the necessity to convert the amount for the said purpose, the conversion shall be made at the expense of the Borrower at the commercial exchange rate of the Bank as of the date of conversion;
3.5. The Overdraft and accrued Interest shall be considered duly and timely paid only when the full amount to be paid shall be deposited to the account referenced in clause 1.2 until the expiry of (i) the maturity date referenced in clause 1.6. for Overdraft principal and (ii) the Overdraft Interest Due Date referenced in 1.7 for the Interest accrued. In case the referenced date occurs on a holiday, the payment should be made not later than next day. Interest shall continue to accrue and is subject to payment until the day of actual payment;
3.6. In the event that the Borrower does not cover the Overdraft by the end of maturity date referenced in clause 1.7, the Bank is fully authorized to automatically write off the full payable amount (consisting of Overdraft amount and interest accrued) from any account open (including, but not limited to deposits) at the Bank in the name of the Borrower, without the latter’s additional consent.  In case of necessity to convert the amount for the said purpose, the conversion shall be made at the expense of the Borrower at the commercial exchange rate of the Bank as of the date of conversion.
3.7. The Borrower explicitly and irrevocably agrees on the following sequence of repayment of the Overdraft: interest rate, penalty (if any) and other payables: first of all the penalty (if any), followed by accrued interest rate (if any), then the Overdraft amount, and finally other payables. This sequence may change according to the Bank’s decision;
3.8. In the event that the Borrower is overdue with payment within maturity date, referenced in clause 1.7, the Bank shall send to the former a written notice, allowing the Borrower a two weeks’ timeframe to cover the indebtedness. Should the Borrower fail to cover the existing indebtedness within the mentioned timeframe, the bank is fully authorized to terminate this Agreement and request immediate repayment of the disbursed Overdraft and the interest accrued thereon.
3.9. Overdraft maybe terminated before the scheduled time, for what the Borrower shall  visit personally the branch of the Bank.


























4. Additional Services
4.1. The Bank allows the Borrower and the Borrower has the right to request monthly bank statements (whether in written or electronic form) on the status and balance of the Overdraft, free of charge. 





5. Confidentiality
5.1. The Parties shall keep any kind of information received from the other Party confidential throughout the entire period of the Present Agreement and other Agreement associated thereto;
5.2. The above constraints regarding confidentiality shall not apply to information: 
5.2.1. Which was known without the breach of the Legislation to the Party receiving information prior to delivering information to the other Party;
5.2.2. Which will be disclosed by the Parties by adhering the requirements of the Legislation and for their due performance (including for exercising rights by any of the Parties through the rule of court (including arbitration);
5.2.3. Which may be obtained from other sources;

5.2.4. Which is or will be available for Third Party(ies) upon written agreement of the Parties, or independently.
5.2.5. The Borrower confirms that the information provided by him/her is correct and is not misleading. The Borrower agrees that the Bank is entitled to process the Borrower’s personal data, which is written in the identification documents, copy of the document confirming ID and the information regarding the Borrower’s income, financials and ownership for the purposes to identify the Borrower, check creditability of the Borrower, evaluate the property and to conclude the Present Agreement .
5.2.6.  The Borrower agrees that personal data of the Borrower maybe transferred to the shareholders, members of the supervisory board of the Bank, creditors, auditors, providers of legal service to the Bank, governmental bodies in order to conduct audit and legal diligence, monitor the loans issued by the Bank and in case of other events foreseen by the law.










6. Termination
6.1. The Bank may terminate this Agreement prior to its term, declare the Overdraft, accrued interest and penalty owing hereunder immediately due and payable and claim damages for full or partial default under of this Agreement, whereas the Borrower shall repay the remaining Overdraft, accrued interest and penalty and shall compensate the Bank for damages if the Borrower: 
6.1.1. Fails to pay the Overdraft in a timely manner as defined in this Agreement;

6.1.2. Fails to honour his/her obligations under this Agreement;
6.1.3. The financial condition of the Borrower deteriorates or is likely to deteriorate and the Borrower fails to provide additional collateral, if the Bank so requests;
6.1.4. Loses his/her full legal capacity to act under the Present Agreement;
6.1.5. Passes away.
6.2. The above-mentioned shall not prejudice the Bank's right to declare the Overdraft immediately due and payable if the Borrower defaults on any other obligations;

6.3. The Bank shall give an according notice to the Borrower demanding immediate repayment of the total Overdraft in the event any of the abovementioned occurs; With channel negotiated with borrower.

6.4. In case of non-fulfillment or improper fulfillment of obligations by the borrower, the Bank will use all the measures provided by law to meet its requirements, including not only: seizure of the borrower's accounts, sale of immovable and movable property owned by the borrower, etc.












7. Miscellaneous
7.1. Here should be mentioned rule of dispute resolution for each particular case (in agreement will be defined one of them in accordance with negotiation with borrower):

1. Any dispute and controversy arising out, pertaining to or in connection with the Present Agreement, shall be settled through negotiations or, failing agreement, shall be referred to a court at the location of the Bank in accordance with the Legislation. Pursuant to the Present Agreement and as agreed by the parties, the decision of the first court instance regarding the dispute in connection herewith shall be immediately enforceable pursuant to paragraph 268 (11) of the Georgian Code of Civil Procedure.  
2. Any dispute and controversy arising out, pertaining to or in connection with the Present Agreement, shall be settled through negotiations or, failing agreement, shall be referred to the arbitration determined by the Present Agreement.
Any dispute arising between the Parties in respect of this agreement, including any matter regarding existence, validity and termination of the agreement and/or arbitration clause shall be examined and finally decided on by the permanent court of arbitration Dispute Resolution Center (the DRC assigned the registration code 204547348) (hereinafter- Arbitration).
The address of the Arbitration by the date of signing the Present  Agreement is: 71 Vazha-Pshavela Avenue, Block 4, Floor 2, office N 11;  Tbilisi and the web-site is www.drc-arbitration.ge. 
Parties agree  that if the dispute amount is not more than GEL 50 000 (Fifty Thousand), the dispute shall be discussed and the decision shall be made without the oral hearing. 
The dispute will be examined by the Arbitration in Georgian language according to the Law of Georgia regarding the Arbitration and the rules of arbitration proceedings of the Arbitration.







7.2. Issues which are not regulated with this agreement will be regulated according to the legislation of Georgia. 
7.3. This Agreement enters into force upon its execution by Parties and shall remain valid until all mutual obligations defined herein are fulfilled;
7.4. This Agreement is made in the Georgian and English languages in two counterparts of equal legal effect, one for each party. In case of discrepancy between the English and Georgian texts, the Georgian version of the this Agreement shall prevail.
7.5. JSC “Isbank Georgia” will obtain/process the credit/non-credit and other relevant information of the person related to provision of the Credit Informative Bureau with the information, and receipt of the information in line with and under the conditions stipulated under the legislation of Georgia. Hereof information shall be processed in view of analyzing solvency of the Customer and will be accessible for the Customers of the Credit Informative Bureau in line with the legislation (the credit organizations and recipients/providers of information). In the event of demand of the Customer (including, the data subject), the data processor shall correct, update, amend, block, erase or destruct the data if the data is incomplete, incorrect or outdated, or if obtainment and procession thereof have been ensured with prejudice to the law.  
7.6. In relation to any complaints arising out of the Present Agreement, Borrower shall make complaint verbally, by email, through web page, by telephone or in written via filling in a relevant complaint form at the secretary of the Branch or in free written form. Representative of the bank is authorized to receive complaint. Upon receipt of a claim, except in cases of verbal form, a written/electronic confirmation of receipt of the claim is made to the applicant. The handling and responding to the complaints received shall be carried out within 30 (thirty) calendar days and the reply thereto shall be promptly provided to the Borrower in the form preferred by the latter. Information about the procedure for reviewing claims is available both on the bank's website ( www.isbank.ge )
and in the bank's branches.
































The Bank:
JSC ISBANK GEORGIA
Authorized representative:
 

__________________________

The Borrower:
 

__________________________
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